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A özségi vizvezetékről. 
I. 

intézmények létesitése éppoly nélkülöz- 
feltételei egy község fejlődésének, mint a 
velődési- rendészeti- és közgazdasági al- 
k. Ezek együtt véve töltik ki hasznos és 

kes tartalommal a községi élet keretét. Mind- 

ndittatva létesitette és z a közalko- 

at, afra törekedvén, oe a lakosok Jjogos 

kötelessége hárul reá földrajzi fekvésé- 

akosai foglalkozásánál s elfoglalt peziele 

gva. 
hogy sulyos megterheltetés nehezül 

ezzel a község polgáraira, de a saját jólétünk 
és közérdek szempontjából az áldozatok meg- 

zatala elől kitérni nem lehet. 
Ez a józan gondolkozás érlelte meg a kö- 

önség minden rétegében azt az elhatározást, 
ogy a legfontosabb közszükséglet kielégitéséről, 
izszükséglet biztositásáról gondoskodjék. Erre 
intettel készittette el a képviselőtestület a köz- 

ségi vizvezetéki tervezetet, melynek keresztülvi- 
tele érdekéből május hó 5-ére tüzte ki a vár- 
megye alispánja a helyszini tárgyalást. 

Annyira fontos, olyan kiváló horderejü a 
községi vizszükséglet ellátásának kérdése, hogy 
a vizvezetéki tervezet beható ismertetésével a 

méltán érdeklódő közönséget az alábbiakban 

tájékoztatni nagyon is indokoltnak és idősze- 
rünek tartjuk. 

Petrozsény község vizzel való ellátásának kérdése 
már évek során ál foglalkoztatja a község közönségét, 

azonban annak megvalósitása főképen a tetemes költ- 

ségek miatt nehézségekbe ütközött. De az érthető ér- 

deklődés felszinen tartja, sőt az előintézkedések is meg- 

tétettek arranézve, hogy a tervezett községi létesitmények 

keretében a vizvezeték is lehetőleg megvalósittassék. 
Igy merült fel a kérdés, hogy nem lehetséges-e a 

községet források, vagy tiszta patakviz bevezetésével vizzel 

ellátni, ily értelmü helyszinvizsgálódások és műszaki fel- 

vélelek után lett a tervezet elkészitve. 
Mielőtt a vizmütervezést részletesen ismertetnénk, 

megemlitjük, hogy természetes eséssel levezethető patak 

vizről lévén szó, vagyis olyan vizmü tervezéséről, amelynél 

a vizet nem kell géperó alkalmazásával emelni, a hely- 

szini tanulmány tehát csak 1zon helyre terjesztetett ki, 

mely magassági fekvése folytán ily mühöz igénybe vehető. 
Ily hely, amely számbavehető, tiszta patak vizmennyiséget 
szolgáltat, csak egy van, és pedig ott, hol a Zsiec-pa- 

tak a sziklaszorost elhagyva, a Zsiec-völgyébe kijön. 
A tervbe vett helyen felül lakható részek nincsenek. 

mert a patak a forrástól kezdve oly sziklaszorosok közt 

folyik, hogy ott nem csak ember, de állat sem tartóz- 

kodhatik és igy tulajdonképen mondható, hogy a viz 

közvetlenül a forrásánál lesz felfogva, tehát fertöző, vagy 

tisztátlan anyagok belejutása ki van zárva. 

A vizmennyiségre nézve, megjegyeztel y200 
másodperec liternél kisebb vizállás nem észleltet tett, tehát a 

vizbőség olyan tetemes, hogy Petrozsény vizszükségletét 
beláthatlan időkig képes lesz fedezni. 

A patak vize, mely a magyar Zsily folyóba ömlik, 

kezdettől, végig ipari, vagy más gazdasági célokra nem 

használtatik, ugy hogy a Petrozsény község részére 

szükségelt vizmennyiség elvezetése által magánérdekek 
nem sértetnék. 

A képviselőtestület által a tervezet és költségvetés 

elkészitésével megbizott Fried- és Adorján budapesti épi- 

tész mérnökök számitása szerint Petrozsény a külterü- 
letekkel együtt 1500 lakóssal bir ez idő szerint. Minden 
támasztható igény kielégitésére fejenként és naponként 
70 liter viz lett számiításba véve. Ily módon a napi viz- 
szükséglet mintegy 1000 m', ami megfelel 11 másodperc 

liternek. Azonban a vizvezeték nem terjed ki a Magyar- 

Zsily folyón tulfekvő részekre is, ugy hogy tulajdonkép- 

pen és jelenleg csak 9000 lakost kell számitásba venni 

ami megfelel 6.94 másodperc liternyi viznek. 
Tekintettel a község várható nagyobbmérvü növe- 

kedésére, már most 11 másodperc liter bevezetése vé- 

tetett tervbe, ugy, hogy a lakósság mintegy megkétsze- 

reződhetik, anélkül, hogy a vizmüvet ki kellene bőviteni. 

Ezt a vizmennyiséget a tervszerinti foglalás után 

125 miliméter belsőátmérőjü tokos öntöttvascsövezeték 

vezeti a községhatárába, egy magaslaton létesítendő 

vizmedencébe. 
A vizmedencéből 200 milliméter belsőátmérőjü t0- 

kos öntöttvas csövezetéken át jut a viz a csőhálozatba, 

mely a belterület nagy részére kiterjed. 
Általánoságban ezeket előre bocsátva, a vizmü 

részletes ismertetése a következő. 
Petrilla község határában, ott, hol a Zsiec-patak 

a sziklaszorosból kilép a vizszin emelésére, illetve viz- 

gyüjtés céljából a sziklaszoros előtt egy 1.00 m. magas 

EIROZSÉNI és VIVÉRE TAACAJ 

A virágárus leány. 
Ibolyát vegyenek! Az első ibelyát! 
Minden nagyobb városban e felszólitást halljuk 

iton-utfélen e hónapban. Szivesen veszi a közönség a 
asz hirnökeit finom illatukért, szép szinükért. 
Egyik nagyobb vidéki városában egy magas, karcsu, 

18 éves leány halad az ujtavaszi toaletjükben 
edő, bájosan mosolygó hölgyek és viczelődve ud- 

ató urak közt, virágait kinálva. Számos vevője 
k bámulója is. Itt-ott csintalan megjegyzést 

zegy v ágfi a leány fiatal szépségéről. 

Valóban szép! Amint egy kapuba huzódva, elvonul 
okaság közül, láini csak igazán, mily különös báj 

rajta végig. Ovál arca halvány, vonásai finomak, 

; szeme, az a lázasan égő fekete s em, az Ő 

fu entetel gyönyörü. Dus fekete haját két 

n emeli szépségét. 

oz nyul. Ez büszkén elfordul, a 
krokat, amelyekért a pénzt lába 

néz az előtte elhaladó jókedvü embe- 

valosan öltözölt hölgy jön egy ur tár- 

a leány, 

szóke asszony, aki most alig 6 éves kis leányát kézen 

fogva lejött a kapuba s a siró leányt nyájasan megszó- 
litva, kér virágot. 

Mamuskám, sugja a kisleány, ez a néni sirt, 

vedd meg az összes virágait. 

Nem bánom, mondá mosolyogva a fiatal Vá- 
radyné. Ő volt az, a város egyik leghiresebb orvosának, 

Várady Bélának az ünnepelt szép felesége. 
Még a kisleány kötényébe rakta a virágokat, több 

katonatiszt jön nagy jókedvvel. Váradynét meglátva, 

hajlongva, bókolva beszélgetnek vele nehány szót, aztán 

ismét távoznak. Az egyik ügyetlenül megfordulva, sar- 

kantyujával beleakadt a virágárus leány ruhájába és 

abból egy darabot kihasitott. Pirulva kér bocsánatot és 
mentegetődzik. Még egyszer Pardon és eltünik. 

Felsohajt a leány: Az utolsó ruhám volt! Saj- 

nálkozva hivja fel Váradyné a lakására, hogy a szok- 

nyáját javitsa ki. Miközben a leány ügyes, gyors kezek- 

kel hozza helyre ruháját, 
intéz hozzá, Végre igy szól: 

Mondja csak kisasszony, miért nem keres ma- 

pnak fovedelmezobb, tisztességesebb foglalkozást? Itt 
minden szemtelenségnek ki van téve az utcán, láttam 

az előbb is. 
Nagy asszony álaszol szelid hangon 

í jó atyám meg- 

halt és még máig sem tan állást. Utoljára ehhez 
kellett nyulnom, hogy éhen ne vesszek. 

Nekem sok ismerősöm van, talán segitségére 
lehetnék, ha hajlandó lenne, vagy házikisasszonyi állást 

elfoglalni. lagyia itt címét és nevezze meg magát. 
Nagysád jó hozzám! Nem tudom, mivel érde- 

meltem meg jóakaratát, de ha valakihez ajánlana, örökké 

a fiiatal asszony kérdéseket 

napra szállást kérjek, mig valamilyen álláshoz 

hálás lennék és biztositom, hogy nem vallana szégyent 
velem. Ami a képességeimet illeti, négy polgárit végez- 
tem. Nevem Molnár Vilma, árva vagyok 4 hónap óta. 
Lakásom nincs, hanem egy kertész adott ideiglenesen 

egy kis kamarát és ezért cserébe virágait árulom. 

Molnár, Molnár töprenkedik Váradyné 

talán rokona önnek a nemrég elhalt Molnár Józsei 
ügyvéd ? 

tyám volt! szólt halkan a leány. 
szegény leány, mondá részvétteljesen a fiatal 

asszony, s kezeivel meg-megsimogatta a leány arcát. 
Hát hogy lett maga virágárus leány? ; 

Egyszerü, mindennapi szomoru történet az. 

Novemberben künn voltam atyámmal a temetőben, anyám 
sirjánál. Akkor panaszkodott először atyám rosszullé- 
téről; ez többszörismétlődött, mig végre egy erős hüdés 
ágyba döntötte. Két hétig küzdöttem a halállal, éjjelt- 
nappalt eggyé téve és mégis, mégis elvitte. A temetésre 
és az utána következő pár napra nem emlékszemm 

Talán három napra rá megperdült a dob házunk 
előtt. Eladtak mindent. Atyám betegsége, temetése az 
utolsót is felemésztette. Ott álltam az üres lakásban, 
elhagyatva, árván, szegényen. Csak a legszükségesebb 
ruháimat, fehérnemümet tarthattam meg. Esteledett é 
nem volt hová hajtsam le fejemet. Összeszedtem min 
vagyonomat, mely egy csomagból és talán 8-10 forin 
ből állott, elindultam barátnómhöz, hogy nála néh 1y 

Éppen vacsoránál ültek, mikor beléptem. Ne 
nekik Azt láttam areukról vendégeik is volta 



hittem volna. Elhagyott, 

1908. XII. évfolyam. Petrozsény és Vidéke. 

duzzasztó gát terveztetik, mely portland - cement - 

betonból készülne. Ily módon egy 1.00 m. magas vizosz- 

lopot kapunk, mely előreláthatólag a teli időszakban a 

nálunk tapasztalt legnagyobb fagyoknál is fenékig be- 

fagyni nem fog és igy a vizmu esetleges nagyiagyoknál 
is akadálytalanul fog müködhetni. Ezen vizgyüjtő fölés 

vize, azaz a jelenlegi vizmennyiség 0.98 része részben, mint 

a gát alján hagyott nyiláson feg a jelenlegi patak med- 

rében tovább vezettetni. A gát aljában elhelyezett nyi- 

lásnak az a célja, hogy a viz a téli időószakban a jég 

alatt is mozgásban maradjon. Ezen nyilás szükség ese- 

tén egy kölappak elzárható. 
A gát mögött 4.0 m. hosszuságban és a patak 

szélességében a talaj 1.50 m. mélységben ki lesz emelve 
és ezen gödörben 4 drb. 150 mm. átm. lyukasztott acélcsó 
elhelyezve, melyek kavicscsal velő betemetésük után dur- 

ván szürt vizet a gátmelletti vizgyüjtő aknába sz lgál- 

tatnak. Ezen betonból készült 3.0 m. széles, 3.0 m. hosszu 

és 4.0 m. mély akna egyszersmind a kezdetét 
képezi. 

A vizgyüjtő aknából, mely hágcsovasakkal és vas- 

födéllel van ellátva visszavezettetik a patakba. A táv, 

illetve a külvezeték, azaz a szolgálati medence és a viz- 

gyüjtő közötti 125 mm. átm. 7840 m. hosszu tokos ön- 
töttvascsövezeték, szintén itt veszi kezdetét és befolyá- 

sánál egy 400 mm. hosszu és 125 mm. b. átm. onozott 

vörösréz szürőkosárral van ellátva. Egy az aknában 

elhelyezett tolózárral a vizbefolyást el lehet zárni. 

Költség takaritási szempontokból egyelőre fiaom 

szürő nem terveztetik, mert a Zsiec- patak, ugy mint a 

legtöbb hegyi patak is, az év legnagyobb részében töké- 

letesen tiszta, iha ó vizet, szolgáltat, szürésére tulajdon- 

képen szükség nincsen. Ha a viz esőzések után zavaros 

is, ugy a tisztátalanság nem oly nagymérvü, hogy azt 

a tervezett 1.50 m. magas kavicsréteg megne szürné. 

Természetles, hogy ezen kavicsréteg felső része idósza- 

konkint tisztitandó. 

vizmü 

Ha azonban idővel bebizonyulna, hogy a tervezett 
természetes durva szürés nem megfelelő, ugy bármikor 

a szolgálati medence közepében egy mesterséges finom 

szürőt fel lehet állitani, anélkül, hogy azért a vizmüvön 

változások válnának szükségessé. Vizfoglaló mütárgyától 

Petrozsény részére szükséges vizmennyiséget 125 milli- 

méter tokos öntöttvas csövezeték vezeti Petrozsény ha- 

tárába, a községtől 400 m. távolságban egy 50.0 
m. magasabban fekvő dombon létesitendő vizmedencébe. 

A csövezeték 1.50 m. takarással fektetve a Ziec- 
patak völgyében haladna lefelé Zsiec községrészig. Itt a 
3 és 4 km. között, balra kanyarodva átszeli a patak 
medrét és kijut az ugynevezett volt romai aranymosó 

helyekre. Ezeket szelve eléri 4 és 5 km. között a hegy- 

oldalt és majd jobbra kanyarodva azon halad a 6 km.-ig, 

hol a hegytetőre jut és ezen megy tovább a 7 km.-nel 
elhelyezett nyomás csökkentő aknába. A nyomáscsok- 

kentő aknától kezdve a medencéig a csövezeték már 
csak 100 milliméter b. átm. és a Petrozsény felőli hegy- 

oldalon haladna lefelé a vizfoglalástól 7840 m. távol- 

ságban tervezett medencébe torkolna. 

A csövezeték igy majdnem mindenütt patak, vagy 

ut mentén, vagy kultiválatlan területen halad végig és 

egyuttal a legrövidebb utvonalon a vizfoglalás és Pet- 

rozsény között. 

Közben is ugy, mint azt a terepviszonyok kivánják, 

10 darab légszelep és 9 drb. iszapfogó vétetett fel. 
Az iszapfogók 80 mm. b. lecsapoló vezeték és 

tolózárból állanak. 

A csövezeték 

átm. 

legmagasabb pontján, azaz a 7 km.-nél 
egy nyomáscsökkentő akna terveztetik, melyben a viz- 

szin magassági függője 728.56. m. 
A fentiekben vázolt csövezeték vizszállitó képessége, 

csö ezeték átlagos esése a vizioglalástól 

a szolgálati medencéig 19/0, I1 lite: másodpercenként, 
azaz naponkint és 24 óránkint 9504 hektőliter. 

Az emlitett 100 mm. be- és 200 mm. elvezető 
csövön kivül a medence 100 mm. tulfolyási és 115 mm. 
lecsapoló csövezetekkel lesz felszerelve. 

A medence bejárata előtt betonlépcső, a tolozár- 

kamra beboltozva van tolózárak kezelése 

kézi kerekek alkalmazásával történik és hogy a toló- 

zárakhoz lejuthassunk, hágcsóvasak alkalmaztatnak. 

A kezelőkamra megvilágitásáról két ablakkal, a medence 

szellőztetéséről 8 drb. szellöző kürtövel, valamint a me- 

dence tervezet feltöltésével a medence vizének állandó 

hőmértékéről van gondoskodva. 

A medence összes falai vasbetétes portlandcement 

betonból készülnek. 
A szolgálati medencéből a vizet 200 mm. b. 

tokos öntöttvascsövezetek vezetik a községbe. A főutcán 
a csövezeték elágazik és pedig Livazény felé 150 mm. 

b. átm. és Petrilla felé 125 mm. b. átm. A többi utcák- 

ban az elosztó vezeték 100, 80, 60 és 50 mm. b. át- 

mérőjüek. 
A csövezeték keringési rendszerben tervertetvén 

minden ponton két oldali vizszálfitás lép föl és bármely 

ponton kivett viztömeg az egész csöhálozat vizét meg- 

megmozgatja, kivéve egyes utcák végpontjait. A 

csövonalban a viz tehát állandóan mozgásban van. A 

holtágak végein tüzcsapok helyeztetnek el, hogy ezeken 

a helyeken az illető holtág öblithető legyen. 

Petrozsény határában egy erdőcskében van tervezve 

a szolgálati medence. 
A medence kezelőkamrájának homlokfala a köz- 

séggel szembe nézne. A 125 mm.-es csövezeték a ke- 

zelőkamrán át, tehát elől lép a medencébe. 

A medence 50000 m' hektoliter úrtartalomnak van 
fölvéve. Jelenleg, midőn a község naponkint csak 6000 

hl. vizet igényel, kissé bőméretünek tünik fel, de szük- 
séges már most ilyen medencét tervbe venni, a jövőre 

való elntetel 

amennyiben a 

tervezve a 

átm. 

zéseiket. Felajánlották, hogy kérném meg a cselédeket, 
szoritsanak helyet a cselédszobában. Istenem! ha sze- 
gény atyám ezt hallotta volna, hogy az ő egyetlen leá- 
nyát alig türik a cselédszobában. Feltámadt bennem a 
büszkeség Visszamentem, megköszöntem szivességüket 
és azon ürügy alatt távoztam, hog gy még egyet- mási ott- 
hon hagytam. Elmentem. Ismél könn álltam az utcán, 
este volt és nem volt lakásom. Én, az elkényeztetett 

gyermek, kinek minden kivánságát eljesitették, árván, 
elhagyatva mindenkitól állottam itt a világban. Zokogyva, 
sirva huzódtam egy kapualjba. Egyszerre egy kéz huzta 
el kezemet. Az öreg kertész volt, aki szomszédunkban 
lakott. Szegények voltak, de jó emberek. 
följön kisasszony szólt hozzám, a lele- 

ségem várja már! Ne sirjon, majd segiti az Isten. 

Vele mentem, szegényes vacsorájukat szivesen osz- 
tották meg velem, kis kamarájukat is átengedték nekem. 
Kerestem, de nem kaptam állást, tél volt, a pénzem 

elfogyott. Az öregek alig kerestek valamit. Hozzájuk is 
beköszöntött a nyomoruság. Nem maradt más hátra, 
elmentem virágot árulni. S kerestem legalább annyit, 
hogy a szegény jó öregeknek ne essem terhükre. De 
sok sok keserüséggel, bánattal járt ez a kenyér. Otit, 
hol én azelőtt vidáman sétálgattam atyámmal, most 
alázatosan kell kérnem, hogy virágainat megvegyék. 

Hangja megcsuklik, sirva hajtja le fejét a szék 
támlájára. Váradyné gyengéden simogatva vigasztalja 
De fejét rázza a leány: soha, nagyságos asszony, 
soha se lesz ez jobb. Mindenki elhagyott, még a jegye- 
sem is. 

Hogy-hogy, hát önnek jegyese is volt? 
Hia nagyságos asszony látta az előbb azt a 

két hölgyet azzal a fiatal emberrel, ki oly szemtelenül 
közeledett hozzám, az a völegényem volt, a hölgyek 
pedig a barátnöm és anyja. Hogy megismertek, azt 
észrevettem; de hogy az, ki ugy szeretett egykor, vagy 
legalább ugy mutatta, igy jöjjön felém, azt soha sem 

mert szegény lettem. Ez nem 

volt jellemes, de ezt inkább eltürtem; azonban, hogy ő 

egyszer ily ajánlattal jöjjön hozzám, ezt még álmomban 
sem hit em volna. Amig atyám élt, ő volt a világ leg- 
udvariasabb. legkedvesebb völegénye. A temetésen uol- 
jára az. Mikor az öreg ker észnél voltam már vagy egy 
hete, fölkeresett ujra, de már egészen más volt. Először 
pirulva, hebegve akarta nekem megmagyarázni, hogy ily 
körülmények közt már nem lehet szó házasságról, mert 
hát neki pénzre van szüksége. 

Még beszéit egy ideig, mig végre kibökte, hogy ő 
szeret és én szép leány vagyok, hát nehezére esik le- 
mondani rólam. Elég szép jövedelme van; ha kedvese 

lennék, hát mindent megtenne értem. Barátnőm gazdag 
leány, ot feleségül venné, de szeretni csak engem sze- 
retne. Hiszen mi sors is várna reám, nyomorogva, sze- 
gényen élni, nem az én elkényezteteti személyemnek való. 

Eddig hallgattam, de aztán kitört belőlem a kese- 
rüség; ily gyaláz tos gazság ellen fellázadt lelkem, 
szivem és eszem. Nem tudom, miket mondtam neki, de 
kemény szavak voltak, amelylyekkel örökre elutasitottam. 
Azóta nem ismerem; bár találkozunk néha és ő köze- 
ledik is felém, de még soha se mélattam szóra. - De 
én nagyságos asszonyom, feltartom itt fecsegéseimmel. 
Bocsáson meg, de oly jól esett látnom, hogy van még 
nemesen gondolkozó ember is. Köszönöm szives jóindu- 

latát; egy reménysugár van ismét életemben, kibékültem 
az emberekkel és a világgal. 

Váradyné kezén még ott volt a két könycsepp, 
mely a leány szeméből hullott le, mialatt kezét megcsó- 
kolta, mikor férje hazaérkezett. Sokáig beszélnek, tana- 
kodnak és végre örömtelten egyeznek meg. 

Alig esteledett, mikor a külváros egyik kis kertész- 
háza előtt kiszál Váradyné. Kopogtat és egy jóságos 
arcu öregasszony nyit neki ajtót. 

lItthon van Vilma kisasszony? kérdi a hölgy. 
Ilgenis volt a válasz. 
Pélóra mulva Vilma elbucsuzik az ötegektől, el- 

megy, hogy Váradyéknál mint bonne, vagy jobban mondva, 
mint kedves családtak leljen uj és állandó otthont. Isten 
kisérje lépteit szegényeknek. Etia. 

teljes fedezhet ; 
A medence épitését szükségessé teszi azon kö 

mény, hogy a község vizfogyasztása a napszakok szerin 
változik. Délben vagy reggel több vizet fogyasztanak 
mint amennyit a külső vezeték szállit és ekkor a hinyzól 
vizmennyiséget a község a medencében tartott vizmeny 
nyiségből kapja - a vizmozgás a medencében sohasem 

szünetel, még abban az esetben sem, ha a község vizet 

nem fogyaszt, mert akkor a medencébe jövő állandó 

vizmennyiség a tulfolyási csövön távozva aita mozgá 

ban a medence viztömegét. 
A medencéből a vizet 200 mm.-es csövezetékkel 

vezeti a községbe a jövőre való tekintettel. 

A medence, mely vasbetétes betonból készülne, 
két szakaszos. Mindegyik szakasz önnállóan is müköd- 

heti ami a medene tisztitása miatt szükséges. (fo 

KÜLÖN FÉLÉK: 
Eljegyzés. Vitályos Béla soborsini m. kir. 

államvasuti hivatalnok i. hó 20-án eljegyezte Petrozsény- 

ben Varjassy Cizike urleányt. 
Halálozás. Kora-sirba hervasztott a halál fagyos 

lehelete egy kedves, müvelt, szép leányt. Alig virult, a 

megsemmisülés zord szele letörte az ékes virágot és a 
kegyetlen végzet annyi megpróbáltatás, mérhetlen vesz- 

teség után a megtört apára ujabb csapást mért. Az or- 

vosi tudomány, a gondos ápolás, a légváltozás, mind 

hiába volt. Pelger Emma sorsán nem volt irgalom irva. 

Elköltözött oda, ahová oly sok fiatal életet juttat a sor- 

vadás. A földi kia homálya ráborult a bájos arcra s 

rövid élet és hosszu szenvedés után folyó hó 22.-én 
délután kivitték a temetőbe, amelynek csöndes birodal- 

mában nincs fájdalom, nincs hiu remény. A megdöb- 
bentő rideg valóságot, a földilét megsemmisülését hirdeti 

ott eggyel több sirijel. A szeretetnek, a kegyeletnek virá- 

gaiból koszorut s csokrot helyeztek koporsójára: 
Peccol Ferencz Für din liebe Emma; Emmának 

lika és Béla; A kedves testvérnek és sógornőne 
Ödön és Vilma; A Schulek csalák Enmuskdnak 

szeretettel; Barátságunk jeléül - Polgár és neje. Sze- 
retett jó Emmámnak a bánatos apa; Emmuskánknak 

Kóősabácsi, Gizanéni; Nyugodj csendesen! - Barát- 
nőd; Léna; Feledhetetlen barátnőmnek - Szidi. 

A gyászszertartást Kósa Mihály református lelkész 
végezte, megható könyörgéssel bocsátá utolsó utjára a 
megsiratott urleányt, kit Petrozsény és vidékének nagy- 

számu értelmisége könyezve kisért örök nyugvóhelyére. 

A gyászkocsira helyezett koporsó mellett: Schulek Márta, 
Rotter Mariska, Wagner Szidi, Sztánka Léna, Huth 

Gretti, Bone Ágnes urleányok fehérbe öltözve az egyi 

oldalon s a másik oldalon feketébe öltözött ifjak : Tribusz 

Aladár, Rotter Antal, Rotter János, Rotter Béla, Pet- 

rásics Lajos, Sztánka Szilárd haladtak. A mélyen suj- 

tott család a következő gyászjelentéssel tudatta veszte- 

ségét: Alólirottak megrendült kebellel, őszinte, mély fáj- 

dalommal tudatják, hogy a felejthetetlen kedves gyermek, 

a szerető és szeretett testvér, az önzetlen sógornő, jó 
rokon Pelger Emma, lerézia, Erzsébet folyó 

hó 21-én reggeli fél 5 órakor, életének 19-ik évében, 

hosszas szenvedés után megszünt élni. A halál csak a 

romlandó testet ragadta el, de nemes lelke örökké élni 

fog az örökléthonában, kedves emléke élni fog sziveink- 

ben. Drága halottunk hült tetemeit folyó hó 22.-én d. 

u. fel 5 órakor fegnak az ág. hitv. ev. egyház szertar- 
tása szerint a helybeli temetőkertbe örök nyugalomra 

helyeztetni. Emléke legyen áldott, nyugalma csendes! 

1908. évi április hó 21.-én. Pelger Mihály 
. lelkész mint édasapa. Pelger Piroska férj.: Bárdi 

Etnöné, Pelger Vilma férj.: Szakács Ödönné, Pelger 
IIka férj.: Kopeczky Béláné mint testvérek. Bárdi Ernő 
ev. lelkész. Szakács Ödön főgymn. tanár. Kopeczky 
Béla b. társulati hivatalnok, mint sógorok. Több közeli 
és távoli rokon. 

Hiirtelen elhalálozás. F. hó 23-án Kontz 

Gyula táblabiró a dévai kir. törvényszék birája Sárdon, 
ahol rokonai meglátogatásán volt, hirtelen meghalt. 

Kontz Gyula törvényszéki biró halála megyeszerte nagy 
résrvé et keltett. A hunyadmegyei magyarság, a birói 

kar, a dévai társadalom sokat vesztett az elhunytban. 
Hiusvéti ünnepek hangulata az elmult hét 

folyamán észlelhető volt annál is inkább, mert a görög 
szertartásu keresztények nagyhete és az izraeli 
vétja a héten volt. A három napra terjedő ror 
ma kezdődik s remélhetőleg az időjárás ked zőbb ! 
mint a róm. katholikusok és protestánsok főünnep 
amidőn borongós, esős és hüvös idó volt. 
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gy lapszámunkban meglelem 

itópöre volt a dévai kir. törvényszéknél. 

ujdon- 

Miükedvelői előadás. A vulkáni ifjusági egye- 
et vezetősége husvét második napján rendezte az első 
kedvelő előadását a tagok szorgalmas részvéte mel- 

ett. A bányaigazgatóság által ajándékozott szinpadon, 
szép szinpadi diszletek között folyt le az az elő- 

adás, amely kell, hogy a tagokat a legnagyobb mérték- 
ben buzditsa az önmüvelődésre. Az a nagyszámu és 
előkelő közönség, amely részt vett az első előadáson, 

a legteljesebb mértékben méltányolta a szereplőknek 

nemcsak szorgalmát, de rátermettségét is. Nagy mu- 
lasztást követnénk el, ha bővebben meg nem emlékez- 

nk az ifjusági egyesület nagysikerü első szerepléséről. 

Mindenek előtt a hölgyeket kell megdicsérnünk. Kiss 
Sarolta urleány olyan átgondolt és természetes alakitást 

produkált, ami ritkaságszámba megy mükedvelőnél. Re- 

éljük, hogy többször fogjuk élvezni kellemes játékát. 

Erdély Irma urleány előkellő megjelenésével értelmes 
és p/l beszédével un bizonyult. 

feilffer kigaeszok egy kis, de ügyes szerepben je- 
leskedett. Az urak közül Gabriel József valóságos 
szinésztehetség. Maszkban és előadásban remekelt. Ber- 
kovits Móric nagybácsiján a közönség pompásan mu- 

ondani. Rác Ernő doktorját mínt kifogástalant kell 
egemlitenünk. Egy pompás, apró vigjátékban látuk 

mét a Hodossy párt és Oprisa Anna kisasszonyt. 

indhárman ismerőseink már s teljesen otthonosak a 

szinpadon. Jobban megjátszani azt a kis vigjátékot alig 
lehetne, oly biztos kézsel voltak tartva a szerepek. De 
sson az elismerésből Vass igazgató-tanitónak is, ki 

Szivesen fáradozott a siker érdekében. Mint halljuk, pün- 
kösdre ismét készülnek egy mükedvelő előadással, amely- 

től még nagyobb sikert várnak a szereplők. Mindenkép- 

örülünk a hirnek és méltatni fogjuk annak idején 
az ifjusági egylet nemes munkáját. Meg kell emlitenünk, 

hogy az előadás után tánc volt, amely a legnagyobb 

ijőkedvvel folyt a reggeli órákig. A négyest 30 pár tán- 

colta. A jövedelem, mely meghaladja a 260 koronát a 
szinpadi felszerelés beszerzésére lesz forditva. 

- Könyvtár adományozás. A m. kir. föld- 

mivelésügyi miniszterium a vulkáni ifjusági egyesületnek. 
egy 100 kötetes könyvtárt ajándékozott s költséget egy 

könyvtárszekrény felállitására. Az életrevaló egyesület 
ekkénti gyarapodását örömmel látjuk. A petrozsényi nép- 

könyvtár gyarapitására ugyancsak 100 kötet értékes mü- 

vet küldött a miniszterium. 

PPélelemből a haláiba. Rusz Izidor sárdi 
illetőségü 20 éves mészáros-tanoncz szalonnát lopott 

mesterétől Csucs Márkucztól és a büntetéstől való féle- 
lemből felment gazdája lakásának padlására s nadrág- 
szijjára felakasztotta magát. Csodálatos, hogy lába a 
padlás boltozatot érte és az életösztön akkor sem éb- 

redt fel benne, amidőn fuldokolt. Előre hajolva és talpon 
állva holtan találták. A megejtett vizsgalat a az önakasz- 

tás tényálladékát konstatálta. 

Mi történt az éjjel? Vulkánban, csütörtö- 

kön éjjel, a szinházi előadás után két szinésznőt meg- 
támadott az uton három - eddig még 
alak. Az egyiktől elvették 14 koronányi pénzét, a má- 
sikat pedig dorongokkal agyba-főbe verték. Az epbele 

axkik a sikoltozásra oda érkeztek azt mondják, hogy a 
támadók vulkáni zsidók lettek volna, akik egy előbb 
történt incidensből folyólag másokat akariak ilyen radi- 

kális módon megfenyiteni: Nagyon valószinü is a de- 

, mert lehetetlen, hogy három férfi, két védtelen és 

nutlanul haladó nőt az utcán minden ok nélkül, 

betörök Kontz Aladár gto hivatalos helye 
tek be, valószinüleg azzal a szándékkal, hogy 

helyi rendezősége által összegyüjtött pénzt 
z szerencsére nem sikerült, mert az ado- 

e A betörők elvittek egy pár 
átott, meg egy fizetési könyvel. 
eit nyomozza a rendőrség. 

Az 

tagadja férje állitásával szemben, 

Gyilkosság. Marzsineán Dumitru petrilla- 
zsieci lakost Petrozsény és Petrilla között folyó hó 21-én 
reggel vérbefagyva találták a játszó gyermekek egy félre 
eső hegyszorosban. Vett értesülés után a csendőrség 
nyomban a helyszinre kiszállott és kihallgatta az esz- 
mélere tért sérültet, aki elmondta, hogy felesége azon 
ürügy alatt, hogy egy bányásznéhoz kisérje el, kicsalta 
a hegyek közé és a szorosban rejtek helyéből előugrott 

Tinke Józsei zsieczi legény s hátulról fejszével nyakán 

és fején halálosan megsebesitette. Tettest a cseudőrség 

nem kerithette még kézre, megszökött. Marzsineánné 

Tinke Józseffel 
bünös viszonyt folytatott s annak merényletéről előzete- 
sen tudomással birt volna. Marzsineán Dumitru nyakát 
a fejszecsapás félig kettészelte s háromnapi szenvedés 

után meghalt, A gyilkost a csendőrség erélyesen nyo- 

mozza. 
A községi jegyzők nyugdij-ügyében, az 

érdekelt jegyzőket régóta foglalkoztató kérdésben a 

belügyminiszter következőleg döntött: 1. Ahhoz, hogy a 

hogy 

vagyis utoljára élvezett, beszámítható egész javadalma- 
zásuknak megfelelő nyugdijra ssanak igényt, a bel- 

ügyi kormány hozzá nem járulhat. Ezzel szemben teljes 

megnyugvást nyujthat a belügyi kormány hozzájárulása 

ahhoz, hogy a rendszeresitett állásra élethossziglan meg- 

választoti segéd jegyzők szintén fölvétessenek s a nyug- 

dijintézeti tagok segédi minőségben eltöltött szol- 

gálat ideje megfelelő föltételek mellett beszámittassék. 
2. Nem járulhat hozzá a belügyminiszter egyes törvény- 

hatóságok olyan irányu szabályrendeleti intézkedéséhez 
sem, a mely a községi jegyzők magánmunkálataiból 

származó mellékjövedelem bizonyos átlagának a nyugdij 

alapjául szolgáló javadalmazásba való beszámitását cé- 

lozta. 3. A harmadik kérdéssel, a évnek a 
nyugdij szempontjából kétszeresen, sőt háromszorosan 

való beszámitásával szemben a belügyi kormány szintén 

elutasitó álláspontra helyezkedett. Azoknak a törvény- 
hatóságoknak nyugdijszabályzatai, a melyek a milléniumi 

időnek többszörös beszámitását már eddig is jogerősen 

biztositották, természe esen a folyamatban lévő revizió 
során érn etlenül hagyatnak. 
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milleniumi 

Szinház Vulkánban. 
Az élet ilyen. Ki gondolta volna, hogy a mi kis 

városkánk ennyire jó alkalmára lesz a magyar müvelő- 
désnek. Ez évben a második szintársulat kereste fel 

Vulkánt, hogy a magyar szellemmel a magyar népnek 
hathatós segitséget nyujtson meghóditani egy kis, de 

értékes tekintetet a - magyarságnak. Rabóezy igazgatása 

alatt 24 tagból álló társulat ütötte fel festett birodalmát 

azon a helyen, ahol évről-évre jobb és jobb lesz a tér 

a megélhetésre, mint a szellemi élet továbbfellődésére. 

Nem tudjuk, anyagilag fog-e sikerülni a Rabóczy direk- 

tor vállalkzása. Akár igen, akár nem, mindenképen nyer 

a Zsilvölgy azzal, hogy gyakrabban keresik fel Thália 
papjai a mi becses vidékünket. 

Husvét első napján kezdték a szinészek 12 
estére tervezett előadásukat felhő Klári- val, 
Rátkai pompás koncepcióju népszinműüvével, Bár 

bizonyos tartózkodással mentünk a szinházba, 
gondolván, hogy a társulat nem fog a mi igé- 
nyeinknek megfelelni mond hatjuk kellemesen 
csalódtunk. A2 előadás egyike volt azoknak az 
előadásoknak, amely nem a kiállitással, de egy- 
részről a kitünő rendezés, másrészről a pontos 
keresztülvitel alapján hat. Ugylatszik, szinészeink 
jó erők. Rabóczy direktor kellemesen lepett meg 
bennünket, mint Istók. Értelmes szinésznek lát 

kidolgozott szerepében kitünő volt. Szombaty 
(Fátyol Ferkó) szép hangu és intelligens szinész, 
akinek fellépéseit várj juk Rabóczyné ügyesen 
előadott dalait meglaptolia a közönség. A többi 
szereplőről ma még nem nyilatkozhatunk. Az 
előadás összevágó és értelmes volt. 

Husvét második napján, délután Gül Baba 
ment kis közönség előtt, tulságosan megnyir- 
bálva. A szinészek játékárol külön megemlékezni 
talán fölösleges is. 
kelletlenül játszottak ugy a hölgyek, mint az 
urak. Ha megemlitjük Antally, Mészáros játék- 
késpeégét és a jó humoru szombaly Mujkóját, 
megtesszük kötelességünket. 

nyugdilintézet tagjai már 35 évi szolgálati idő után teljes, 

szik, épen ugy, mint Mészáros, aki aprólékosan 

Annyit mondhatunk, hogy 

Kedden 21-én Aranyvirág elég jó előadás- 
ban. Kiemelkedett az összjátékból Szombaty 
Beppója. Ennek a fiatal szinésznek igazán kel- 
lemes és elég terjedelmes hangja van ahoz, 
hogy ilyen Szerepekben otthonos legyen. Beszéd 
készsége is elfogadható. Rabóczy a fogadásból 
kedves karikaturát csinált. Kár hogy olykor a 
karzatnak játszik. Balázs Ilonának nem való a 
czimszerep. Hangjának nem olyan a terjedelme, 
hogy szubrett szerepeket jól játszhatna. Lónyai- 
val előadott táncza azonban értékes volt. Antalíy 
(tanitó) teljes megelégedésünkre játszott. 

Szerdán Bisson-nak egyik régen elcsépelt 
bohózatát adták kielégitó előadásban: a „Válás 
utjai-t. A rendezés sokat segitett a darabon, 
dicséretére legyen mondva a leleményes rende- 
zónek, Szombatinak, aki különben ma mutatta 
be magát igen előnyösen mint társalgó szinész. 
Beke Bonivandnéja fóappáns. Kovács Rózsi 
Dianája nagyon kedves jelenség. Rabóczy mint 
Bourganett kitünő alakot hozott szinre. Ugy- 
aszi e a legértékesebb szinésze a társaság- 
nak ponbat mellett. Antally és Mészáros 
nagyban elősegitették a darab egyenleten me- 
netét. Kalonösen ez utóbbi jeleskedett egy ne- 
kivaló szerepben. Balázs Ilona ma mintha visz- 
szafejlődött volna. Még egyet. A sugó tulságo- 
san meg arja érdemelni a fizetést. Kevés kö- 
zönség előtt kellemetlen. Kérjük 

Kevésközönség előtt stortokön Az öfdög- 
öt Inmár másodszor látogatott meg ben- 
nünket Vulkánban ez a misztikus alak. 
Gondolatunkat róla elmondtuk annak idején. 
Bár visszatetszést szült bizonyos körök- 
ben a vigjátékról közreadott megjegyzésünk, 
vél emenyünk nem változott róla. Időközben a 
tudományos akadémia is igazolt benünket. Hogy 
ez a darab csak a nagyobb városok elpetyhüdt 
idegü közönségének való: látszik. A nagy, szen- 
zácios sikerüű drámai munka nem tud vidéken 
közönséget vonzani. Szóval nálunk az erkölcsök 
még nem fóvárosiak. Hála Isten! A sziné- 
szek játékára vonatkozólag nem sok jót mond- 
hatunk. Szegényes kiállitással, gyenge szerep- 
osztással ment a darab és nem tetszett. 
Rabóci a cimszerepben agyonjátsza magát. Tul 
ságosan hangos és a maszkja nem megfelelő. 
AZ a ranyról szóló mesét elejtette. János sze- 
mély esitője kissé megtört alak s egyhangu. A 
hölgyek nem tudták a szerepeket, ami nagyon 
kellemetlenül hatott. Ennek a darabnak ha 
már előadják peregni kell. A gyos tempó 
pedig szereptudást kiván. Lónyai, mint László 
elyén való volt, csak hogy tulságosan idós 
maszkot csinált. K 

(Folyt. köv.) 
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Arverési hirdetmény és feltételek. 
A hátszegi kir. járásbiróság mint tkvi hatóság dr. 

Rosenberg Ignácz ügyvéd által képviselt Furka József 
végrehajtatónak Sándor Géza és társa végrehajtást szen- 

vedő elleni végrehajtási ügyében az árverést végrehaj- 

tatónak 340 korona tőke, ennek 1907. január hó 20-tól 

járó 0 kamatai 150 kor. 10 fillérben megállapitot 
eddigi, a jelenkérésért 18 kor. 45 fillérben megállapitott 
ltség iránti követelése kielégitese végett a dévai kir. 

törvényszék, a puji kir. járásbiróság területén fekvő s 

jelenleg a Vajda Zsigmond és neje Nagy Katalin nevén 
álló petrozsényi 590 számu tikben a 3 rdszámu 1904 
hrszám al. kaszáló és házból Sándor Gézát megilletett 
jutalékra azaz az ingatlan felerészére 643 kor.,, a 4rdsz, 

1907 hrsz. kaszáló és udvarhelyből Sándor (iézát meg- 
illetett jutaléka azaz az ingatlan felerészére 55 koroná- 

ban ezennel megállapitott kikiállási árban elrendeli s a 
legtöbbet igérőnek esetleg becsáron alul is elfogja adatni. 

1. Az árverésre határnapul 1908. évi juniushó 
11 (tizenegyedik) napjának d. u. 2 óráját Petro- 

zsény község házához kitüzi. 
2. Árverezni szándékozók tartoznak minden egyes 

ingatlan kikiáltási árának 101/4 készpénzben vagy ovadék 
képes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni 

A kir. járásbiróság mint tkvi hatóság 
Hátszeg, 1908. március 4-én. 
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éÉtkező- és sürcsarnok. . 
Van szerencsém a n. é. közönség 

b. tudomására hozni, hogy Petro- 
zsényben (fekete) Junger Simon- 

féle házban 1908. évi április hó 

18-ikától mindennap lehet jutányos 
ár mellett reggelit, ebédet és 

vacsorát kapni, jó konyháról 

és izléses ételekről, valamint 

köbányai sörről kezeskedem. 

Havi abonenseket is fogadok, pon- 

tos kiszolgálás mellett. a 

Tisztelettel: 

Spitzer Ferenez, 
üzletvezető. 

Lakás kiadás és ház 

eladás. 
A Kálvárián 3 szobából, konyha, pince 

és melléképületből álló lakás 600 korona 

évi haszonbérért kiadó. 

Ugyanott 5 szobából, 2 konyha, pince, 

kamra és melléképületekből álló lakház, 

örök áron eladó. 

Megtudható e lap Kiadóhivatalába. 

Ha 

az „ÜSTÖKÖS" kiadóhivatala cimére (Buda- 

pest V. Szabadságtér 11). 0 (kilenc) koronát 
beküld akkor: 

9 hónapig 

azaz 8/1 évig (ápr. dec.) megkapja a legjobb, 
legmulatságosabb illusztrált élclapot; azonkivül 

megkapja 

az 1908. jan. I-óta megjelent számokat köztük 

Énület- és Iutorasztalos. 
Tisztelettel felkérem Vulkán és vidéke igen 

tisztelt közönségét, hogy épitkezés és butorren- 
delésnél hozzám bizalommal fordulni szivesked- 
jék, amennyiben legjobb minőségü száraz anya- 
gaimból a legszolidabb és legizlésesebb kivitel- 
ben a legjutányosabb áron és legpontosabban 
készitek: épület-, butor-, portál, szóval a 
faipar körébe tartozó munkákat. 

Kiváló tisztelettel: 

SZÜLE JÁNOS 
asztalosmester, Vulkán. 

Eladó ház. 
Petrozsényben, a temető 

utcában egy 3 szobából, pince, 
konyha, istálló és udvarból 
állólakházamat szabad kézből 
eladom. 
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Loy János. 

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudo- 
mására hozni, hogy Petrozsényben, a Kossuth 
Lajos utcában levő 

EMKE SZÁLLODÁT 
társam, Weisz Jenönek az üzletből való kilépése 
folytán mai naptól kezdve egyedül vezetem. 

Főtörekvésem leend a jövőben is a n. é. 

küzönség mindennemü igényének megfelelni, 
miért is továbbra becses pártifogásukat kéri 

Sohr Henrik 
szállodás. 

Értesités. 
Petrozsény és videke n. é. közön- 

ségének b. tudomására hozom, hogy 
Petrozsényben a Malea utedban Doda 
Károly házában lakom, hol minden a 

. szoha-festészethez tartozó . 
munkákat a legdiszesebb kiviteltől, a 
legegyszerübbig felvállalom, főtörekvé- 
sem oda fog irányulni, hogy a n. é. 
közönség bizalmát mindig kiérdemeljem. 

Pontos és jó munkáért felelőséget 
vállalok! Kivánatra, bár mely időben 
házhoz mintákkal együtt eljövök. 
A n. é. közönség b. pártiogását kérve 

vagyok tisztelettel: 

Schwarz Simon 
szobafestő. 

Sportkedvelőknek. 
Eladok egy pár uij, valódi angol, nehéz 

ár 34 vadászcipőt. 26 koronáért (beszerzési 
korona). Érdeklődök, a kiknek kb. 42-ös lábuk 
van, irjanak F. F. cimre Paulisra, poste-restante 
és küldjék be talpuk körrajzát. 

Eladó háztelkek. 
A Malea-utcában lakházak épitésére 

alkalmas több telek szabad kézből eladó. 

Tudakozódni lehet: ELAB HIADÓHIUATALABAN, 

Első netrozsénui II 
könyvnyomda és 2 
könyvkötészet ii] 

tisztelt egyeel 
Van szerencsém Petrozsény és vidéke mélyen 

nagyérdmü 

tisztelettel tudomására adni, hogy 1803. év óta fennálló kön é 

ÉÉ 

Papir-, rajz- III 
és 

könyvkereskedés. m 

közönségének 

az 56 oldalra terjedő és papirkereskedésemet ezen szakba vágó cikkekkel dusan fel- 
50 éves szereltem s a legfokozottabb igényeket pontosan s a legjutányo- 

jubeliumi számot rendkivül érdekes tartalommal. sabban kielégitem. Tanszerek-, rajz- és iróeszközök, tankönyvek, 
Végül megkapja az ÜSTÖKÖS imakönyvek, albumok stb. nagy választékban állnak rendelkezésre ] 

1907. évi I s ezeket is legolcsóbban árusitom el. A legegyszerübbtől a II 
teljes bekötött éviolyamát 600 oldal élc, kép, legfinomabbig: irodapapirok, levélpapirok, névjegyek, eljegyzési 
humoreszk stb. stb. kártvák stb. kereskedésemben jutányos áron kaphatók. 

Csak 9 korona! 
Egyetlen alkalom. Ne tessék elmulasztani. 2 / 

re esd here Ed 
) Midőn a kultura tért hóditott ' A müvelt közönség folyton 8 

] z a Zsilvölgyben, Petrozsényben fokozódó ig önyeinek a haladás, 
nyomdát állitottam, a társadalmi a jfeillődés kivánalmainak ki- 

TI RG R A [el PO R életnyilvánulás követelményeit ki- ele 1 set jott tart I 
elégitendő hirlapot inditottam, hogy égitésé emn ; 

az egyedüli szer mely az a sajtó erejével a hazafias célt KÖNYVKÖTÉSZETET 
összes rovarokat gyorsan szolgáljak A kezdett nehézsé- rendeztem be gépezettel, a 
és alaposan kipusztitja; geivel küzdve, anyagi áldozatok legmodernebb eszközökkel fel- 

és 2. koronáért kapható. a hog ; . s a legmesszebb menő jgényekel a vágó munkálatok teljesítését 
l R 6 A M I l T A A legjutányosabban kielégiteni képes megelégedésre s a legjutányo- 

vagyok; miért is a n. é. közön- I sabban elvállalom 
Ppolgeka , ség szives támogatását kérem. fal Teljes tisztelettel T 

koronáért kapható minden jobb E 
drogériában, füszer- és festék-ke- I Fl G U L l A N T I 1 
reskedésben, ahol Tirgram-Plaká- , ii] a 
tok ki vannak függesztve. Ügyel- Hivatalos- és [ Helrozsénú és uiléle 
jünk a „"TIRGRAM névre. Gyár: matánnyomtatványok F pE kiadóhivatala. Budapest, IV. ker., Károly-utca 1. iI 

NYOMATOTT FIGULI ANTAL GYORSSAJTÓJÁN PETROZSÉNY. 


